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Mayenziwe / U wil geskied 
(Matteus 6:10)
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Matteus 6:10

Teks: Mayenziwe ’ntando yakho – tradisioneel isiXhosa;

Afrikaanse weergawe: Cassie Carstens 2010 (Pro Deo)

Melodie: MAYENZIWE – Tradisioneel Suid-Afrika, opgeteken deur George Mxadana  

Orrelbegeleiding: Colin Campbell 2010 (Pro Deo)

© isiXhosa, Engelse teks en melodie: Openbare besit

© Afrikaanse teks en orrelbegeleiding: 2010 VONKK Uitgewers (admin Bybel-Media)

RUBRIEK: Multikultureel - Gebed 
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